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Коныр Мандокидщ мурасы
БYкiл саналы гумырын мажар халкы мен кYллi турю халыктарыныц бiрлiгi 
мен бауырластыгы жолында багыштаган бiртуар тулга, белгiлi турколог, Teri 
кыпшак мажар талымы, филология тылымыныц докторы, профессор Коцыр 
Иттттван Мандокидщ туганына 10 акданда 80 жыл то лады.

БYкiл саналы FyMbipbiH мажар халкы мен KYллi турка халыктарынын 
бiрлiгi мен бауырластыFы жолында баFыштаFан бiртуар тyлFа, белгiлi 
турколог, Teri кыпшак мажар Fалымы, филология FbrnbmbrnbiH 
докторы, профессор Коныр Иштван Мандокидiн туFанына 10 акпанда 80 
жыл толады. Осы мeрeйлi датаFа орай акын, Халыкаралык Алаш 
сыйльмыньщ лауреаты, филология Fылымдарынын кандидаты 
Маржан Ершудын жана кiтабы жакында окырмандарFа жол тартпак. 
Бул кггапта Коныр Иштван Мандоки мен казак кызы Онайша -  Айша 
Максымкызынын сан тарау eмiр жолында тоFыскан таFдыры, 
махаббаты, енбек жолдары, арман-мураттары жэне тYркi дYниeсiнiн 
алыптары мен тарих шeжiрeсi туралы баяндалады. Осы кггаптан Yзiндi 
бeрiп отырмыз.
Коцыр ютап жинады. Кiтап оныц багалы казынасы eдi. Кiтап оныц сырласы 
еду досы eдi. Керек кiтабын кергенде кейде калтасындаты каражаты 
жетпегенде, кан тапсырып сол кiтапты сатып алган кeздeрi де болды. ^оцыр- 
дыц кiтапханасы айтулы бай кiтапхана болды. Оныц шацыратын аттаган 
адам туртын Yйгe емес, бeйнeбiр Кiтап музешне eнiп кеткендей эсерде 
калатын. Yйдiц биiк кабыргаларын тутастай алып турган тебеден еденге 
жeтeтiн шкафтардыц серелершде жиналган кiтаптар кептiгiмeн тана емес, 
кундылытымен кергeндeрдi тацгалдыратын. ^оцыр ютаптарын каталогтык 
принцип бойынша реттеп жинастырып коятын. Энциклопедиялар, тарих, 
этимология, фольклор, этнография, ономастика, сездштер, керкем эдебиеттер 
рет-реымен орналастырылган. Шкафтыц биiк серелерше сатымен ермелеп



шыгудыц езi бiр таудыц басына шыккандай эсер калдыратын. Коцырдыц 
кiтапханасында он алты мыц шамасында кiтабы болды. Кттаптары тiл 
жагынан отыз шакты тiлдe жазылган. Коцыр сол отыздан аса тiлдi мецгерген 
полиглот талым болатын. Кiтаптарыныц iшiндe ец кене кггап -  XIV га- 
сырдыц басында хатка тускен «Кодекс Куманикустыц» кешiрмeсi, ал 
жинаган тYп-нуска кттаптары -  XVI гасырда шыккан кттаптар eдi. Коцыр 
Yшiн жинаган эр кттабы кунды дYниe болатын. Колжазба дeрeктeрi, хро- 
никалар, жыр-дастандар, сездтктер, кэсiби эдебиеттер, гылыми 
монографияларды зерделеп окып отырганды унататын. Турютанушылар 
Бартольд, Радлов, Немет Дьюла, Малов т.б. багалы eцбeктeрiн кезiнiц кара- 
шыгындай сактады. Кiтаптарыныц жанында жазу устелт, Yш тYрлi жазу 
машинкасы катарласып койылган. Коцырдыц Yш тYрлi жазу машинкасын 
пайдалануы оныц бiрнeшe ттлде жаза алатыныныц дэлeлiндeй eдi. Ютаптары 
кеп болса да, Коцырдыц есте сактау кабiлeтiнiц гажап болтаны соншалык, он 
алты мыц кiтабыныц койылу рeтi мен кай кiтап кай середе тур, кай кттаптыц 
беттнде не жазылганын бэрiн бiлeтiн. Кттап iздeгeн кезде ойша ойлап, оп- 
оцай тауып ала коятынын кергендер тацыркап карайтын eдi. Бул бiр жуйеге 
тускен жумыс дeйтiн eдi ол сонда. Коцыр енерге де жаны кумар жан болды. 
Домбырадан бастап, кыргыздыц комузын, кумыктыц сырнайын, башкурттыц 
курайын, тYрiктiц сазын шерттп бiрнeшe аспапта ойнап, мажар кыпшак, 
казак, кыртыз, татар, башкурт, турж, карашай, кумык т.б. тYркi 
халыктарыныц халык эндeрiн айтканды унатты. Кттап окып не зерттеу жу- 
мыстарын жазып бтттргенде, ол жан дYниeсiн музыкамен демалдыргандай, 
сол бтр сазды эуендерден куат алгандай бтр жасап калатын. Коцыр турю 
халыктарыныц дэстурлт эн енерт мен сазды аспаптары жайлы маглуматтарды 
да мажар ттлтне аударып кана коймай, олар туралы зерттеу ецбектертн де 
жазган едт. Шыцгыс Айтматовтыц «Жан пида» романы, Эбтш Кеюлбаевтыц 
«Ацыздыц акыры» повест мажар ттлтне аударылганда, бул шыгармалардагы 
жер-су атаулары мен угымдарга тусшжтеме жазды. Будан байкаганымыз, 
Коцыр казак т ш  мен кыргыз ттлтн де ете терец мецгергент кертнедт Олжас 
Сулейменовтщ «Азия» кттабы Казакстанда цензурага тускен кезде, Коцыр 
дереу бул кттапты мажар ттлтне аударып, жарыкка шыгарып жтбердт. Ол 
Олжастыц поэзиясына гашык едт «Аргымак», «Акпандагы баглан», «Бел- 
ттртктер» атты елецдертн жаттап алып, ерекше шабытпен окыган кертнедт



Коцыр жасынан ецбеккор, бейнеткор болды. «Элем эдебиетт» 
энциклопедиясына туркт журтыныц жуздеген каламгершщ шыгармаларын 
аударып, олардыц ецбектерт туралы кептеген гылыми-танымдьщ макала 
жазып, мажар халкына таныстырып отыруды езтне бтр касиеттт борыш 
санады. Ттл Yйрeнудe Коцырдыц езтндтк методикасы болган. Ол методикасы 
карапайым гана, егер бтр елдтц тш н  уйренгщ келсе, сол халыктыц энт мен 
эуентн игертп алар болсац, ттлдт Yйрeнуiц оцай болады деген. Коцыр аударма 
жумыстарымен шугылдану барысында, мэттнмен жумыс жасаганда, аспаптар 
сазына да ден койып, тыцдап отыруды умытпаган. Коцырды дYниeнiц терт 
бурышынан: Америкадан, Жапониядан, Кытайдан, Мэскеуден, Моцголиядан, 
Туркиядан, Казакстаннан, Германиядан т.б. жерлерден Будапештке арнайы 
тздеп келеттн туркттанушы галымдар, тарихшылар, жазушылар, 
аудармашылар, тзденушт аспиранттар, студенттер кеп болган. Бэртне уакыт 
тауып, бэртнтц бабын тауып кYту де -  Коцыр мен Оцайшаныц CYЙiктi бтр 
тстндей болып кеткен екен. Конакжайлык та бул шацырактыц киелт тстндей 
болган бтлгенге. Америкалык белгш  туркттанушы галым, Коцырдыц Yмiт 
куткен шэктртт Юлай Шамилоглы езтнтц студент кезтн еске алып: «Коцыр 
агайга шэктрт болып жанында журдтм. Айша апайдыц керемет дэмдт 
мантысын жейттн едтк» деп сагынышпен еске алады.
«Коцыр шешем коцыр кештт жамылып,

Кезтн сулап, калып едт камыгып,
Коцыр жолга тусш едтм мен есттп -  
Коцыркай ой маза берер емес тук.
Коцыр кYпi, коцыр дала, коцыр ун...
Коцыр куймен еттп жатыр емтртм.
Коцыр кузде коцыр шаруа -  кYЙбeцмeн.
Коцсы конган коцыр кызга Yйлeнгeм.
Коцыр-коцыр кYЙ тыцдап ем жасымда -



Шешем калды коцыр тебе басында.
Коянжонга коцыр ымырт тускенде 
Коцырайып отырамын устелге...»
Коцыр Жумекен акынныц бул елецтн ерекше тебтрентп окыды. Жумекен 
акын жанымныц дтршн калай тап басып айткан деп те ойлайтын. Коцыр 
деген сез о бастан казактыц улттык мтнезт мен рухына сщш кеткен тел сезт 
едт Коцыр Мандокидщ «Казак т ш  -  кыпшак тш , Казак ментц бауырым» де­
ген сезтнде улкен ой жатыр. Коцыр казактыц рухани элемтнде еткен 
гасырдыц 70-жылдары кубылыс болды. Тарихтыц катал сынагы эсертнен, 
Едтл, Жайык бойынан ел ауып, Еуропада коныс тепкен кыпшак бабаларыныц 
таска жазган арманын жетт гасырдан соц кайта жалгап, атажуртка табан ттреп 
келут, ект елдтц арасына алтын кептр орнатуы Коцыр Иштван Мандокидщ 
тарихи ерлтгт едт. Коцыр кыпшак фольклорынан «Кыпшак гимнтн» 
реконструкцияласа, шэктртт, музыкатанушы Кобзош Киш Тамаш гимннтц 
музыкасын жазды. «En vagyok a Kunsagi fi» -  «Мен -  Кыпшактыц улымын» 
атты кыпшактар гимнт рухты бтр эн болып шыкты. Тыцдаганга жтгер береттн. 
КYш береттн. Осылайша, кыпшак рухы эн боп тарап, мыцдаган журекте 
жалын отын тербеттт Жыр рух куаты гой кашанда. Туркш к алып им- 
периялар -  Алтын Орда, Ак Орда, Ногай ордасы мемлекеттершщ зацды 
жалгасындай казак хандыгы ез алдына отау ттккен орта гасырлар шентнде-ак 
Батыс Казакстан аймагы улттык эдебиеттщ алтын бестгтне айналганы 
тарихтан аян. Асан Кайты, Доспамбет, Жиембет, Казтуган, Шалкитз, 
Доспамбет жыраулардыц ктндтк каны осы топыракка тамган. Туягыныц тзт 
калган. Асан Кайгыныц жырларында Едтл, Жайык, Ойыл, Жем сиякты жер- 
су аттары кездессе, Казтуган жырау:
«Алац да алац, алац журт,
Каргадай мынау 
Казтуган батыр туган журт.
Кш дтмдт кескен журт,
Ктр-коцымды жуган журт,
Карагайдан садак будырып,
Кылшанымды сары жYн окка толтырып,
Жанга сактау болган журт.
Кайран да ментц Едшм»
Кайран да ментц Едшм» деп жырлайды. Казтуган жырау жырлаган кайран 
Едщдщ алып кембе -  кеудестнде халыктар тагдырыныц сан гасырльщ тарихы 
сактаулы. Орта гасырларда, ттптт, одан да бурын емтр сурген туркшердщ ер 
бейнест кандай едт? Туркшердщ жарты дYниeнi билеп, еркениеттщ алдында 
турган шагы. Коцыр езтн мажар да емес, кыпшак та емес, казак та емес, туркт 
болып сезшгеш анык. «Коцыр Мандоки бейне бтр сол туркшер заманыныц 
ХХ гасырга жтберген елштст» сиякты деген сездт оныц замандастары да 
айткан екен кезтнде. Сондыктан оны 6y^  туркгтектес халыктардыц бэрт де -  
туртк, казак, кумык, карашай, ногай, саха, чуваш, кыргыз, езбек, каракалпак, 
татар, башкурт, авар да ага тутты, тнт кердт, бауыр санады, туысканындай 
сагынып к у т ,  жолына ктлем теседт, басына жастык жастады, астына ат



бердт. Коцыр кейде жас баладай арманшыл едт. Кейде данагей карттай тым 
тэубашыл едт.
Коцырдыц арманы XIII гасырда тагдыр тэлкегтмен «ел ауып» Дунай бойына 
коныстанган кыпшактардыц тарихы жайлы баяндайтын бтр алып палуан 
кттап жазу едт. Сол заманда да ел тштнде алауыздык кеп болса да, туркшер 
ауызбтрлт аркасында кYш-куаты тасып, Еуропада мерейт устем болганын ай- 
гактайтын деректер де тапты. «Архивттк материалдардыц терттен уппи 
жинап болдым. Солтусттк Кап тауындагы (Кавказ) кыпшактшдт агайындар: 
дагыстан, кумык, карашай, ногай, балкарларды аралап, кеп деректер 
жинадым. Ендт Алматыга кештп барып, бакшасы бар улкен уй сатып аламын. 
Сол арага алты канат китз уй тткттртп, тапжылмай отырып бтрнеше том 
болатын кыпшактар тарихынан сыр шертеттн палуан кттабымды жазып 
шыгып, казак-кыпшактардыц шац баскан, кемескт тарткан тарихын кайта 
ттрштш, сол халыктыц езтне тарту етсем», -  деп армандады. Болашакка кур­
ган жаркын жоспарларынан Коцырдыц казак елт -  атажуртына, туркт элемтне 
деген улкен курметт мен туркш к танымыныц бшкттгш керемтз. Эдебиет пен 
енер ел мен елдт жакындастырады. Казак эдебиетт мен мажар эдебиетт 
арасындагы байланыстыц орнауына да Коцыр Иштван Мандоки кеп ецбек 
сщтрдг Будапешттен жеттсшшт жылдары мажар тш нде казак акындарыныц 
«Дала кырандары» атты антологиясыныц жарыкка шыгуына себепшт болган 
Коцыр едт. Бул антологияга Абайдан бастап Олжас Сулейменовке дейтнгт 
акындардыц жырлары ендт. Казак ертегтлерт мен казак эцгтмелершщ маз- 
мунды жинактарыныц мажар тш нде жарык керут де Коцырдыц мацдай терт, 
ецбегт едт. Мажар халкын казак ауыз эдебиетт улгшертмен, Абай, Махамбет, 
Жамбыл,
I.ЖансYгiров, Н.Байганин, Ы.Алтынсарин шыгармаларымен таныстырып, 
гылыми-танымдык макалалар жазып, мажар баспасезтнде жариялады. 
Б.Момышулыныц «¥шкан уя» кттабы мен «Бэйгелт сэйгултк» атпен казактыц 
танымал жазушыларыныц эцгтмелер жинагын мажар ттлтне аударып, аударма 
саласында да сан салалы кызмет еттт. Элемге танымал болган туркгтанушы 
Коцыр Иштван Мандоки нелтктен Коцыр деген естмдт тацдады деген сурак 
туады. Кыпшактардыц Токсоба руыныц Кулан ата эулеттнен шыккан Коцыр 
деген ктст батырлыгымен аты шыккан адам екен. Токсаба -  он ект ата Байулы, 
Байбакты ру бтрлесттгтнен шыккан ру. Ел аузында Токсобалардыц атаконысы 
казтргт Орал облысы, Жымпиты ауданы деген деректер бар. Коцыр Иштван 
Мандокидщ езт сол Токсобадан шыккан Коцыр батырдыц урпагы боламын 
деп жазган. Иштван Мандоки Токсоба деп те жазган езтнтц ертеректегт жаз- 
баларына. Ол езтнтц азан шакырып койган Иштван деген атына Коцыр 
бабасыныц атын ектншт естмт кылып паспортына жаздыртып алып, казак 
табигатына жакындыгын бтр танытты. Коцыр осылайша ата-бабасыныц 
тамырымен табыскандай болды.



Елтмтз тэуелстздтгтн алган туста, Коцыр казак когамындагы мэдени тстерге 
белсене араласып, Казакстанга жит келтп турды. Казтргт «Казак тш »  когамы 
дэл осындай атауга ие болуына тткелей Коцырдыц усынысы себепкер 
болганын бYгiндe ектнтц бтрт бтле бермес. «Казак тш » когамын куру 
мэжшсшде когамныц атын калай атаймыз деген сурак кетертлгенде, елдтц 
бтразы «Ана тш »  когамы болсын дейдт. Сонда Коцыр былай деп батыл 
птктртн айткан екен: «Ана т ш  деген -  жалпы тусштк, ал казак т ш  деген -  
жалкы тусш к, ана т ш  кеп, эр халыктыц ез т ш  -  ана тш . Ал казак т ш  
элемде жалгыз. Сондыктан когамды «Казак тш »  -  деп атаган дурыс». 
Осылайша, «Казак тш » когамы болып аталып кеткен екен.
Мажарстан Yкiмeтi оган жогары мемлекетттк мансап та усынды, Елшт 
кызметтне де шакырды. Коцырды мемлекетттк кызмет, дипломатиялык 
мацсап кызыктырмады. Ол жан тэнтмен CYЙгeн гылымга адал болды. «Ментц 
жалгыз гана жарым бар, ол -  гылым» деп Шокан Уэлиханов айткандай, ол езт 
суйген гылым элемтнен шыккысы келмедт. Сондыктан жаныма жакын кызмет 
деп Коцыр Иштван Мандоки 1991 жылы Мажарстан Сырткы тстер 
министрлтгтнде кецесшт болып кызмет аткарды. Осы кызметтнде Коцыр 
Мажарстан Республикасы Мэдениет жэне оку министрлтгт мен Казакстан 
Республикасы Оку министрлтгт арасындагы карым-катынасты дамыту 
максатында 1991-1994 жылдарга арналган бтрлестп бш м  беру, агарту тст, 
гылым саласына назар аудару кажетттгтне ерекше мэн бертп, казак жэне 
мажар тшдершде ектжакты келютмшарттардыц нускасын жасап, ект ел езара 
бтрлестп жумыс тстеуге арналган жобаларды дайындап усынды. Бул 
усыныстары колдау тауып, Казакстан мен Мажарстан арасындагы алгашкы 
мемлекетаралык келтстмшарттардыц аркасында сол жылы ект елдтц арасында 
студенттердт алмастырып окыту, бш м, гылым салалары бойынша кептеген 
жоспары тске асып, колга алына бастады. Бугтн де бул игшктт жобалар ект ел 
тарапынан колдау тауып жалгасып келедт.

Маржан Ершу


